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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για:

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα γενετικώς
τροποποιηµένα τρόφιµα και τις γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές»,

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την
ανιχνευσιµότητα και την επισήµανση των γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών καθώς και την
ανιχνευσιµότητα τροφίµων και ζωοτροφών που παράγονται από γενετικώς τροποποιηµένους
οργανισµούς και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/18/ΕΚ», και

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη διασυνο-
ριακή διακίνηση γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών»

(2002/C 278/10)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την
ανιχνευσιµότητα και την επισήµανση των γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών καθώς και την ανιχνευσιµότητα
τροφίµων και ζωοτροφών που παράγονται από γενετικώς τροποποιηµένους οργανισµούς και για την τροποποίηση
της οδηγίας 2001/18/ΕΚ — COM(2001) 182 τελικό — 2001/0180 (COD)·

έχοντας υπόψη την Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τα
γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και τις γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές — COM(2001) 425 τελικό —
2001/0173 (COD)·

έχοντας υπόψη την Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη
διασυνοριακή διακίνηση γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών — COM(2002) 85 τελικό — 2002/0046
(COD)·

έχοντας υπόψη την πρόταση οδηγίας σχετικά µε την σκόπιµη ελευθέρωση γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών
στο περιβάλλον που καταργεί την οδηγία 90/220/ΕΟΚ — COM(2000) 293 τελικό·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 15ης Σεπτεµβρίου και της 2ας Οκτωβρίου 2001 και της
1ης Μαρτίου 2002 να ζητήσουν σχετική γνωµοδότησή της, σύµφωνα µε τα άρθρα 265, πρώτη παράγραφος,
152 και 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 6ης Φεβρουαρίου 2002 να αναθέσει την προετοιµασία των
σχετικών εργασιών στην επιτροπή «Βιώσιµη ανάπτυξη»·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της 12ης Απριλίου 2001 για την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το
Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών σχετικά µε τη «Λευκή Βίβλο για την ασφάλεια των τροφίµων» — COM(1999) 719 τελικό —
CdR 77/2000 fin (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της 14ης Ιουνίου 2001 σχετικά µε τη δηµιουργία µιας Ευρωπαϊκής Αρχής
Ασφάλειας των Τροφίµων (CdR 64/2001 fin) (2)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης που υιοθετήθηκε από την επιτροπή «Βιώσιµη ανάπτυξη» στις
25 Μαρτίου 2002 (CdR 33/2002 rev. — εισηγητής: ο κ. Bertrand, ∆ήµαρχος Saint-Silvain-Bellegarde,
F/PPE)·

υιοθέτησε, κατά την 44η σύνοδο ολοµέλειας της 15ης και 16ης Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 16ης Μαΐου),
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

ΘΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΩΝ
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

Προοίµιο

1. Η πραγµατικότητα που υφίσταται τόσο εντός όσο και
εκτός της Κοινότητας σχετικά µε τις τεχνικές, επιστηµονικές και
νοµοθετικές πτυχές απαιτεί την περαιτέρω ανάπτυξη των κανόνων

(1) ΕΕ C 226 της 8.8.2000, σ. 7.
(2) ΕΕ C 357 της 14.12.2001, σ. 22.

που ισχύουν στους κόλπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα
γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και τις γενετικώς τροποποιηµέ-
νες ζωοτροφές, πράγµα που αποδεικνύεται ότι είναι απαραίτητο µε
τη δηµιουργία της µελλοντικής Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφάλειας
των Τροφίµων. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει την
πρωτοβουλία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σκοπός της οποίας είναι
η συνεκτική εφαρµογή µιας κοινοτικής νοµοθεσίας που θα ενισχύει
την ασφάλεια των τροφίµων σε όλη την επικράτεια της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

2. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί τη θέσπιση µιας
νοµοθεσίας στον τοµέα αυτό που να εξασφαλίζει διαφάνεια στην
τροφική αλυσίδα όσον αφορά τη χρήση των ΓΤΟ. Η διαφάνεια
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αφορά τη διαδικασία έγκρισης αλλά επίσης και την ανιχνευσι-
µότητα καθ' όλη την τροφική αλυσίδα ΓΤΟ. Προς τούτο, η
Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι η έννοια «από το αγρόκτηµα
στο τραπέζι» είναι υπερβολικά περιοριστική, διότι η τροφική
αλυσίδα εκτείνεται από τους βιοµηχανικούς προµηθευτές των
γεωργών έως τον τελικό καταναλωτή. Έτσι η Επιτροπή των
Περιφερειών προτιµά να χρησιµοποιείται η έννοια «από το αλέτρι
στο πιάτο».

3. Η νοµοθεσία πρέπει εξίσου να καθιστά δυνατή την ελεύθερη
επιλογή του αγοραστή, είτε πρόκειται για τους ενδιάµεσους
χρήστες, όπως οι κτηνοτρόφοι, ή για τους τελικούς καταναλωτές.
Η πλήρης πληροφόρηση πρέπει να είναι σαφής και να εξασφαλίζει
την υγειονοµική και νοµική προστασία των χρηστών των τροφίµων
ή των ζωοτροφών.

4. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι η ανιχνευσιµότητα
και η επισήµανση αποτελούν δύο διαφορετικές και συµπληρωµατι-
κές έννοιες. Ανιχνευσιµότητα είναι η εδραίωση ενός συστήµατος
παρακολούθησης που επιτρέπει τον προσδιορισµό της ιστορίας
και της προέλευσης ενός προϊόντος. Η επισήµανση καθιστά
δυνατή τη διαφάνεια στις εµπορικές συναλλαγές. Η επισήµανση
περιλαµβάνει επίσης και τη δέσµευση και νοµική ευθύνη του φορέα
εκµετάλλευσης που θέτει την επισήµανση επί του συγκεκριµένου
προϊόντος.

5. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει ότι η εκπλήρωση
του στόχου ενός υψηλού επιπέδου προστασίας της ζωής, της
υγείας και του περιβάλλοντος µπορεί να επιτευχθεί µόνο σε ένα
πλαίσιο συνεκτικής κοινοτικής νοµοθεσίας στα πλαίσια της οποίας
αντικειµενική ευθύνη έχει το σύνολο των φορέων της τροφικής
αλυσίδας. Αυτό θα πρέπει επίσης να εξασφαλίζει και µεγαλύτερη
εµπιστοσύνη από πλευράς καταναλωτών όσον αφορά τις πτυχές
της υγειονοµικής ασφάλειας και της ασφάλειας των τροφίµων.

Κατάσταση και εξέλιξη της κοινοτικής νοµοθεσίας

6. Το κοινοτικό νοµοθετικό πλαίσιο που ισχύει από τις αρχές
της δεκαετίας του '90 συµπληρώθηκε και βελτιώθηκε καθ' όλη της
διάρκεια της δεκαετίας αυτής. Η οδηγία 90/219/ΕΟΚ, η οποία
τροποποιήθηκε, καλύπτει αποκλειστικά τη χρησιµοποίηση γενετι-
κώς τροποποιηµένων µικροοργανισµών για την έρευνα ή για
βιοµηχανικούς σκοπούς.

7. Η οδηγία αριθ. 90/220 σχετικά µε τη σκόπιµη ελευθέρωση
ΓΤΟ στο περιβάλλον θέσπισε τους πρώτους κανόνες όσον αφορά
τη διαδικασία έγκρισης. Η εν λόγω διαδικασία καλύπτει τη διάθεση
στην αγορά ΓΤΟ και προϊόντων που αποτελούνται από ΓΤΟ ή
περιέχουν ΓΤΟ, δεν περιλαµβάνει όµως προϊόντα που προέρχονται
από ΓΤΟ. Προβλέπει περιβαλλοντική αξιολόγηση και έγκριση ανά
στάδιο. Η αξιολόγηση κατά περίπτωση των κινδύνων για την
ανθρώπινη υγεία, την υγεία των ζώων και το περιβάλλον προβλέπε-
ται πριν από οιαδήποτε σκόπιµη ελευθέρωση σε κάθε κράτος
µέλος.

8. Τον Οκτώβριο του 2002, η εξέλιξη και η ενίσχυση της
ισχύουσας νοµοθεσίας θα πραγµατοποιηθεί µε την εφαρµογή της
τροποποιηµένης οδηγίας 2001/18/ΕΚ προκειµένου:

— να ενισχυθεί η αποτελεσµατικότητα και η διαφάνεια της
διαδικασίας λήψεως αποφάσεων και ταυτοχρόνως να διασφα-
λισθεί υψηλό επίπεδο προστασίας της ανθρώπινης υγείας και
του περιβάλλοντος,

— να διασαφηνισθούν διάφορες λειτουργικές πτυχές, ειδικότερα
όσον αφορά το πεδίο εφαρµογής,

— να προαχθεί η εναρµόνιση της αξιολόγησης των κινδύνων,

— να αυξηθεί η διαφάνεια της διαδικασίας λήψεως αποφάσεων
µε την πραγµατοποίηση διαβουλεύσεων και την κατάρτιση
εκθέσεων για ζητήµατα δεοντολογίας και µε τη συµµετοχή
του κοινού στη διαδικασία έγκρισης,

— να βελτιωθεί ο έλεγχος των ΓΤΟ που έχουν σκοπίµως
ελευθερωθεί στο περιβάλλον µε την επιβολή στα κράτη µέλη
της υποχρέωσης να λάβουν µέτρα που θα εξασφαλίζουν την
επισήµανση και την ανιχνευσιµότητα σε όλα τα στάδια
της εµπορίας και µε την ενίσχυση των προγραµµάτων
παρακολούθησης των ΓΤΟ.

9. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 258/97 σχετικά µε τα νέα τρόφιµα
και τα νέα συστατικά τροφίµων ορίζει τους κανόνες για την
έγκριση και την επισήµανση τροφίµων που προέρχονται από ΓΤΟ
και άλλων νέων τροφίµων. Ωστόσο όµως δεν ορίζει ποια θα είναι
η διατύπωση των σχετικών πληροφοριών ούτε ορίζει την έννοια
του ισοδύναµου. Από την άλλη πλευρά, ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 50/2000 δεν προβλέπει όριο τυχαίας παρουσίας. Όσον
αφορά τα προϊόντα που προέρχονται από ΓΤΟ και προορίζονται
για ζωοτροφές, η κατάσταση είναι ταυτόσηµη δεδοµένου ότι δεν
υφίσταται καµία ειδική διάταξη για την επισήµανση των προϊόντων
που προέρχονται από ΓΤΟ. Οι προτάσεις αυτές παρέχουν την εν
λόγω πληροφόρηση για την έννοια του ισοδύναµου και το όριο
της τυχαίας παρουσίας.

10. Στις 24 Μαΐου 2000, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και όλα τα
κράτη µέλη της υπέγραψαν το Πρωτόκολλο της Καρθαγένης
για τη βιοασφάλεια. Αυτή η πολυµερής συµφωνία πρέπει να
περιλαµβάνει τις κυριότερες χώρες παραγωγούς ΓΤΟ παγκοσµίως.
Υπογράφηκε προκειµένου να βελτιωθεί η προστασία κατά τη
µεταφορά, το χειρισµό και τη χρήση ζώντων τροποποιηµένων
οργανισµών (ΖΤΟ) µεταξύ των χωρών. Με την παρούσα πρό-
ταση (1), η Επιτροπή προτείνει την κύρωση του πρωτοκόλλου.
Στην πραγµατικότητα, το πρωτόκολλο τίθεται σε ισχύ µόνον τη
90ή ηµέρα από την ηµεροµηνία κατάθεσης του πεντηκοστού
οργάνου κύρωσης από τα συµβαλλόµενα στη Συνθήκη µέρη. Η
Επιτροπή των Περιφερειών µαζί µε τα κράτη µέλη και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο τάσσονται υπέρ της ταχείας κύρωσης του εν λόγω
πρωτοκόλλου.

(1) COM(2002) 85 τελικό.
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Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου για τα γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και
τις γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές (1)

11. Η εν λόγω πρόταση της Επιτροπής προβλέπει:

— µια βελτιωµένη, εναρµονισµένη, ενιαία και διαφανή διαδικα-
σία αξιολόγησης της ασφάλειας των γενετικώς τροποποιηµέ-
νων τροφίµων,

— µια αξιολόγηση της ασφάλειας και µια διαδικασία έγκρισης
των γενετικώς τροποποιηµένων ζωοτροφών, µε βάση την ίδια
βελτιωµένη και διαφανή διαδικασία έγκρισης που ισχύει και
για τα γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα,

— την απαγόρευση της χορήγησης της έγκρισης για µία ενιαία
χρήση, δηλ. µόνο για τρόφιµα ή µόνο για ζωοτροφές στις
περιπτώσεις κατά τις οποίες τα προϊόντα αυτά ενδέχεται να
χρησιµοποιηθούν και ως τρόφιµα και ως ζωοτροφές,

— εναρµονισµένες και πλήρεις προδιαγραφές για την επισή-
µανση των γενετικώς τροποποιηµένων ζωοτροφών προκειµέ-
νου να παρέχονται στους χρήστες ορθές πληροφορίες για τη
σύνθεση και τις ιδιότητες των ζωοτροφών.

12. Η παρούσα πρόταση καλύπτει τα προϊόντα «που παρά-
γονται από γενετικώς τροποποιηµένους οργανισµούς», αλλά όχι
και τα προϊόντα «που παράγονται µέσω ενός ΓΤΟ».

13. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί την ενίσχυση και την
διασάφηση της εν λόγω διαδικασίας αξιολόγησης των γενετικώς
τροποποιηµένων τροφίµων και ζωοτροφών προκειµένου να υπάρξει
η απαραίτητη νοµοθετική βάση για την εξασφάλιση υψηλού
επιπέδου προστασίας της ζωής και της υγείας των ανθρώπων.

Η γνώµη της Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφάλειας των Τροφίµων θα
εξασφαλίσει την εν λόγω επιστηµονική εγγύηση στο πλαίσιο της
διαδικασίας έγκρισης. Προς τούτο, η Επιτροπή των Περιφερειών,
σύµφωνα µε τη γνωµοδότησή της, τάσσεται και πάλι υπέρ της
δηµιουργίας της το ταχύτερο δυνατόν, διότι είναι απαραίτητη για
την εφαρµογή των εν λόγω σχεδίων κανονισµού.

14. Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ικανοποίησή
της ιδιαίτερα για τη διαδικασία «κάθε πόρτα και ένα κλειδί» που
θα επισπεύσει τη διαδικασία χορήγησης έγκρισης. Τούτο θα
ενισχύσει και την ασφάλεια και την εµπιστοσύνη των καταναλωτών.
Η εµπειρία έχει δείξει ότι όταν ένα προϊόν µπορεί να χρησιµοποιηθεί
και ως τρόφιµο και ως ζωοτροφή θα πρέπει τότε να ανταποκρίνεται
ταυτοχρόνως τόσο στα κριτήρια που εφαρµόζονται στα τρόφιµα
όσο και στα κριτήρια που εφαρµόζονται στις ζωοτροφές.

(1) COM(2001) 425 τελικό — 2001/0173 (COD).

15. Για να διασφαλισθεί η ασφάλεια και η εµπιστοσύνη των
καταναλωτών και του συνόλου των φορέων της τροφικής αλυσίδας,
η έγκριση των τροφίµων πρέπει να υπόκειται στα εξής κριτήρια:

— απουσία κινδύνου για την ανθρώπινη υγεία, την υγεία των
ζώων και τις ζωοτροφές

— ενηµέρωση του χρήστη και του καταναλωτή,

16. Ο προσδιορισµός του ορίου για τη διαδικασία έγκρισης
για τη διάθεση στην αγορά θεωρείται από την Επιτροπή των
Περιφερειών ως συστατικό στοιχείο για τη διασφάλιση της απαραί-
τητης υγειονοµικής ασφάλειας και ασφάλειας δικαίου. Στο πλαίσιο
αυτό, το επίπεδο του ορίου πρέπει να µπορεί να εφαρµόζεται σε
όλη την αλυσίδα και να βασίζεται στην έννοια του «ίχνους» που
χρησιµοποιείται για να καθορισθεί η καθαρότης ενός τροφίµου.
Επιπλέον, η ΕΤΠ τονίζει ότι το όριο αυτό θα πρέπει να είναι
συµβατό µε τον προσδιορισµό άλλων ορίων και κυρίως του ορίου
της υποχρέωσης επισήµανσης των σπόρων ΓΤΟ (οδηγία 98/95/ΕΚ).

17. Η διαδικασία έγκρισης εφαρµόζεται στα τρόφιµα και τις
ζωοτροφές που περιέχουν έναν ΓΤΟ ή παράγονται από έναν ΓΤΟ.
Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι η συνοχή της κοινοτικής
νοµοθεσίας πρέπει να ενισχυθεί για τα προϊόντα διατροφής για τα
οποία απαιτούνται ειδικές αιτήσεις έγκρισης για τη διάθεση στην
αγορά. Πρόκειται για πρόσθετες ύλες που χρησιµοποιούνται στα
τρόφιµα, για είδη διατροφής νηπίων, παρασκευάσµατα για βρέφη
και συµπληρώµατα διατροφής. Η διάρκεια ισχύος της εν λόγω
έγκρισης είναι κατ' ανώτατο όριο 10 χρόνια, και µπορεί να
ανανεωθεί ανάλογα µε τα αποτελέσµατα ενός προγράµµατος
παρακολούθησης.

18. Η Επιτροπή των Περιφερειών τάσσεται υπέρ της δηµιουρ-
γίας κοινοτικού µητρώου των γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων
και ζωοτροφών µε τις σχετικές πληροφορίες επί του προϊόντος, τις
µελέτες που αποδεικνύουν την ασφάλεια του προϊόντος και τις
µεθόδους ανίχνευσης. Η Επιτροπή των Περιφερειών συνιστά
στην Επιτροπή να διευκολύνει και να προσδιορίσει τους όρους
πρόσβασης του κοινού στο εν λόγω κοινοτικό µητρώο προκειµένου
να διασφαλισθεί η πλήρης πληροφόρηση επί των τροφίµων αυτών.

19. Η Επιτροπή των Περιφερειών επιθυµεί να ολοκληρωθεί
συντόµως η µεταβατική περίοδος διατήρησης της έγκρισης διάθε-
σης στην αγορά.

20. Η Επιτροπή των Περιφερειών τάσσεται υπέρ της αρχής της
επισήµανσης στον κανονισµό που προτείνεται από την Επιτροπή
διότι αποδεικνύεται ότι οι ισχύουσες διατάξεις δύσκολα εφαρµό-
ζονται και αντιτάσσονται προς τρίτους και δεν διασφαλίζουν
πλήρη διαφάνεια τόσο για τον τελικό καταναλωτή όσο και για το
σύνολο των φορέων όπως οι κτηνοτρόφοι.
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21. Η Επιτροπή προτείνει να επεκταθεί η επισήµανση και στα
τρόφιµα και τις ζωοτροφές, ανεξάρτητα από την ανιχνευσιµότητα
του DNA ή των πρωτεϊνών. Η ΕΤΠ εκφράζει εδώ επιφυλάξεις για
τους εξής λόγους:

— Οι πρόσφατες υγειονοµικές κρίσεις έδειξαν ότι δεν επαρκεί η
ανιχνευσιµότητα που συνοδεύεται από έγγραφα για να
εξασφαλισθεί η αυστηρή παρακολούθηση των ζωοτροφών.

— Μόνο ο έλεγχος που βασίζεται στην ανίχνευση του DNA και
των πρωτεϊνών ενός προϊόντος που τίθεται σε εµπορία µπορεί
να εξασφαλίσει ότι δεν υφίσταται απάτη στις εµπορικές
συναλλαγές.

22. Ο αγοραστής (ο χρήστης ή ο τελικός καταναλωτής) πρέπει
να είναι σε θέση να επιλέγει µε πλήρη επίγνωση και µε βάση τα
νοµικά, υγειονοµικά και εµπορικά του κριτήρια την ποιότητα
των τροφίµων του. Η Επιτροπή των Περιφερειών συνιστά στο
Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να κάνουν διάκριση
µεταξύ των προϊόντων που περιέχουν ΓΤΟ και των προϊόντων που
δεν περιέχουν ίχνος ΓΤΟ.

Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου σχετικά µε την ανιχνευσιµότητα και των
επισήµανση των γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών
καθώς και την ανιχνευσιµότητα τροφίµων και ζωοτροφών
που παράγονται από γενετικώς τροποποιηµένους οργα-
νισµούς και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/18/ΕΚ (1)

23. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει την πρόταση
κανονισµού που αποβλέπει στον καθορισµό των κανόνων για
την εφαρµογή της ανιχνευσιµότητας και της επισήµανσης των
γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων και ζωοτροφών.

24. Η Επιτροπή προτείνει οι κανόνες αυτοί να εφαρµόζονται
στα τρόφιµα που παράγονται στο εσωτερικό της ΕΕ, καθώς και στα
τρόφιµα που εισάγονται. Ο έλεγχος των εισαγωγών εµπίπτει στην
αρµοδιότητα κάθε κράτους µέλους οι δε κυρώσεις σε περίπτωση
απάτης θα προσδιορίζονται από τα µεµονωµένα κράτη.

Η Επιτροπή των Περιφερειών τάσσεται υπέρ της αρχής αυτής και
υπέρ της αποσαφήνισης των αρµοδιοτήτων στους κόλπους της
Κοινότητας.

Ωστόσο, η Επιτροπή των Περιφερειών επιθυµεί να τονίσει το
γεγονός ότι οι κανόνες που περιλαµβάνονται στην εν λόγω
πρόταση κανονισµού δεν παρουσιάζουν συνοχή µεταξύ των
διατάξεων που αφορούν την ανιχνευσιµότητα των προϊόντων από
τρίτες χώρες και τα µέτρα που είναι επιθυµητό να υπάρχουν ούτε
προχωρούν πέραν των προβλεποµένων κανόνων, και συγκεκριµένα
στο πρωτόκολλο της Καρθαγένης.

(1) COM(2001) 182 τελικό — 2001/0180 (COD).

25. Η Επιτροπή των Περιφερειών ζητεί να εξουσιοδοτηθεί η
Επιτροπή να προβεί στην εναρµόνιση των διαδικασιών αξιολόγησης
των γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων και ζωοτροφών, καθώς
και στην ανάληψη των απαραίτητων ενεργειών προκειµένου να
ληφθούν µέτρα ανιχνευσιµότητας σε διεθνές επίπεδο παράλληλα
µε τα µέτρα που θα εφαρµοσθούν στους κόλπους της ΕΕ.

Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου για τη διασυνοριακή διακίνηση γενετικώς
τροποποιηµένων οργανισµών (2)

26. H Επιτροπή των Περιφερειών τάσσεται υπέρ της διαδικα-
σίας που περιλαµβάνεται στο Πρωτόκολλο της Καρθαγένης για
τους ακόλουθους λόγους:

α) την αναγκαιότητα ενηµέρωσης µεταξύ του συµβαλλόµενου
µέρους εξαγωγής και του συµβαλλόµενου µέρους εισαγωγής
µε πλήρη κοινοποίηση πριν από την πρώτη διασυνοριακή
διακίνηση,

β) τη θέσπιση ενός συστήµατος ανταλλαγής πληροφοριών πριν
από τη διάθεση των προϊόντων στην αγορά,

γ) την καθιέρωση σύνδεσης µεταξύ των διµερών συµφωνιών και
της κοινοτικής νοµοθεσίας, ιδίως µε τη δυνατότητα των
κρατών µελών να εφαρµόζουν την κοινοτική νοµοθεσία
αντί για τις διατάξεις του πρωτοκόλλου όσον αφορά τις
διακινήσεις ΓΤΟ στην Ευρωπαϊκή Ένωση και στις χώρες του
Ευρωπαϊκού Οικονοµικού Χώρου,

δ) την αναγνώριση της κοινοτικής διαδικασίας έγκρισης της
διάθεσης στην αγορά ΓΤΟ, έπειτα από τη γνωµοδότηση της
Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφάλειας των Τροφίµων.

27. Η Επιτροπή των Περιφερειών τάσσεται υπέρ της πρότασης
για τη στρατηγική εφαρµογής, και συγκεκριµένα:

ε) την επιβολή υποχρεώσεων στους εξαγωγείς οι οποίες δεν
υφίστανται στην ευρωπαϊκή νοµοθεσία,

στ) τη χρησιµοποίηση της ισχύουσας κοινοτικής νοµοθεσίας από
τους εισαγωγείς στην Ευρωπαϊκή Ένωση,

28. Η Επιτροπή των Περιφερειών υπενθυµίζει ότι έχει ήδη
ταχθεί υπέρ της κύρωσης του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης. Η
εν λόγω πρόταση αφορά τις ειδικές απαιτήσεις για τις εξαγωγές
ΓΤΟ προς τις τρίτες χώρες, αλλά το πρωτόκολλο αναφέρεται
µόνον στους ζώντες τροποποιηµένους οργανισµούς. Το γεγονός
αυτό δεν επιτρέπει πάντοτε την αποσαφήνιση των κανόνων σχετικά
µε την ανιχνευσιµότητα και την επισήµανση των προϊόντων που
περιέχουν «µη ζώντες» ΓΤΟ ή προέρχονται από ΓΤΟ που εισάγει
µια τρίτη χώρα από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα,

(2) COM(2002) 85 τελικό — 2002/0046 (COD).
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29. Η Επιτροπή των Περιφερειών υπογραµµίζει τη σηµασία της
ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των κρατών µελών κατά τις
συµπτωµατικές διασυνοριακές διακινήσεις. Στο µέτρο που ο
τοµέας αυτός αφορά την ασφάλεια των τροφίµων, η Επιτροπή των
Περιφερειών προτείνει να συµπεριληφθεί στην εν λόγω διαδικασία
το σύστηµα έγκαιρης προειδοποίησης. Η Επιτροπή των Περιφε-
ρειών καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει την εφαρµογή των
κατάλληλων διαδικασιών για κάθε κράτος µέλος.

30. Η Επιτροπή των Περιφερειών επισηµαίνει ότι η πρόταση
κανονισµού δεν πραγµατεύεται την έννοια της νοµικής ευθύνης
στην περίπτωση απόσυρσης που οφείλεται σε συµπτωµατική
διακίνηση ΓΤΟ προκειµένου να εξασφαλισθεί η ασφάλεια δικαίου
των φορέων της αλυσίδας διατροφής.

31. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει τα συµπερά-
σµατα της Συνάντησης Κορυφής της Λισσαβώνας που έχουν

Βρυξέλλες, 16 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Albert BORE

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1254/96/ΕΚ για καθορισµό

συνόλου προσανατολισµών σχετικά µε τα διευρωπαϊκά δίκτυα στον τοµέα της ενέργειας»

(2002/C 278/11)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, σχετικά µε την υλοποίηση των προσανατολισµών για τα
διευρωπαϊκά δίκτυα στον τοµέα της ενέργειας κατά την περίοδο 1996-2001·

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τις
«ευρωπαϊκές υποδοµές της ενέργειας»·

έχοντας υπόψη την Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1254/96/ΕΚ για καθορισµό συνόλου προσανατολισµών σχετικά µε τα
διευρωπαϊκά δίκτυα στον τοµέα της ενέργειας (COM(2001) 775 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της, της 8ης Απριλίου να ορίσει γενικό εισηγητή τον κ. Mauro Pili,
Πρόεδρο της αυτόνοµης περιφέρειας της Σαρδηνίας (Ι/PPE), προκειµένου να επεξεργαστεί τη σχετική
γνωµοδότηση, σύµφωνα µε το άρθρο 40, παράγραφος 2 του Εσωτερικού Κανονισµού·

έχοντας υπόψη τα άρθρα 154, 155, 156, 158 και 265 της Συνθήκης του Άµστερνταµ, και ιδιαίτερα την
παράγραφο 2 του άρθρου 154 όπου αναφέρεται ότι η δράση της Κοινότητας «...λαµβάνει ειδικότερα υπόψη την
ανάγκη να συνδεθούν οι νησιωτικές, οι µεσόγειες και οι περιφερειακές περιοχές µε τις κεντρικές περιοχές της
Κοινότητας»·

στόχο να καταστεί η Ευρωπαϊκή Ένωση χώρος γνώσεων και
ανταγωνιστικότητας στηριζόµενη κυρίως στις βιοτεχνολογίες.

Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ευχή να ληφθεί
περισσότερο υπόψη η ασφάλεια των τροφίµων στις παγκόσµιες
συναλλαγές µε παράλληλη διατήρηση της ανταγωνιστικότητας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης στο σύνολο των συναλλαγών αγροτικών
προϊόντων διατροφής.

Συµπέρασµα

32. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ότι η εφαρµογή των
κανονισµών αυτών σε κοινοτικό επίπεδο αποσκοπεί στην ενίσχυση
της ποιότητας και της υγειονοµικής ασφάλειας των προϊόντων των
περιφερειών της ΕΕ, καθώς και της πληροφόρησης των αγοραστών
(χρηστών ή καταναλωτών) µε βάση την ελεύθερη επιλογή. Η
Επιτροπή των Περιφερειών ζητεί να θεσπισθεί η ίδια απαίτηση και
σε εξωκοινοτικό επίπεδο.


